GLOSSARIO GENERICO 2° SEMESTRE ITC I ANNO 2012/2013
	A escondidas
	Di nascosto

	A menudo
	Spesso/Sovente

	A toda costa
	Ad ogni costo

	Acero
	Acciaio

	Aconsejar
	Consigliare

	Altos grados

	Pesi massimi


	Amabilidad
	Garbo

	Apostar por
	Puntare su

	Aprobar
	Superare / Essere promosso

	Asequible
	Accessibile a tutti / alla portata di tutti

	Atender
	Frequentare

	Atractivo
	Affascinante/ bello/ attraente 

	Ballet
	Danza

	Banda sonora
	Colonna sonora

	Beca
	Borsa di studio

	Botines de verano
	Stivaletti estivi

	Buque insignia
	Cavallo di battaglia

	Carrera (hacer)
	Studi universitari

	Cervato
	Cerbiatto

	Colegio
	Scuola

	Combinación / maridaje
	Abbinamento

	Comercio justo
	Commercio equo

	Con conducta
	Con misura

	Conferir
	Conferire

	Consumo rápido
	Pronto moda

	Contar con
	Vantare

	Contribución / aporte
	Contributo

	Convertirse en
	Diventare

	Crisol cultural
	Melting pot

	Cualificaciones / Títulos de estudio
	Titoli di studio

	Custodia / dejar encargado a
	Affidamento

	Dar el campanazo
	Dare il via

	De estilo esclava
	Alla schiava (di sandali)

	De vez en cuando 
	Di rado

	Decada de vacas flacas
	Anni di vacche magre / difficili

	Dejar de lado
	Mettere da parte

	Dejarse atrás
	Lasciarsi alle spalle

	Desdibujar
	Schiarire / far intravedere

	Desilusión / decepción
	Delusione

	Dueño
	Gestore / Proprietario 

	Editora manager
	Editor manager

	Empaparse
	Si impregnano / si abbuffano

	Empujada / animada por
	Sotto la spinta di

	Encuadernar 
	Rilegare 

	En cierto sentido
	In un certo senso

	En el marco de
	All’interno di (un contesto)
Nel quadro di 

	Enfermedad
	Malattia

	Entrenarse
	Allenarsi

	Escaparate
	Vetrina

	Escepticismo
	Scetticismo

	Estafar
	Truffare

	Éxito / logro
	Traguardo

	Exposición / exhibición
	Mostra

	Feria
	Fiera

	Fomentar
	Promuovere

	Fracaso
	Fallimento

	Gala
	Capo / articolo

	Guiño
	Allusione / strizzata d’occhio

	Hablar a bombo y platillo
	Si fa un gran parlare

	Hacer un recorrido
	Ripercorrere / fare un excursus 

	Hacer una prueba
	Provino

	Imprevisible
	Imprevedibile

	Las cosas de palacio / la burocracia
	Burocrazia

	Levantarse
	Insorgere

	Licenciatura
	Laurea

	Lista del paro
	Lista di disoccupazione

	LLamar la atención 
	Notare 

	Llamativo
	Affascinante / evocativo

	Looks urbanos
	Urban looks

	Mano derecha (figurato)
	Braccio destro

	Marca
	Brand / marca

	Melancólica
	Melanconica

	Minimizar
	Minimizzare

	Moda de consumo rápido
	Pronto moda

	Nave
	Capannone

	Negocio
	Business

	Nunca mueren
	Non tramontano mai

	Padecer
	Subire

	Paleta de colores
	Tavolozza cromatica

	Paradoja
	Paradosso

	Parcelas
	Appezzamenti / sezioni

	Pasar revista
	Passare in rassegna

	Personarse
	Presentarsi (personalmente)

	Pisar los talones
	Inseguire /Tallonare 

	Plagado 
	Ricolmo

	Pobreza
	Indigenza

	Ponerse colorado / ponerse rojo
	Arrossire

	Por consiguiente
	Di conseguenza

	Portada 
	Copertina 

	Prenda
	Capo d’abbigliamento

	Primar
	Primeggiare

	Protagonizar las portadas
	Dominare le riviste

	Proveedor
	Fornitore

	Quiebra
	Tracollo finanziario

	Renovación de aire
	Ricircolo d’aria

	Retailer
	Rivenditore

	Retoque
	Ritocco

	Revisión
	Rivisitazione

	Rostro
	Viso

	Sabroso
	Saporito

	Sacar ventaja
	Trarre  vantaggio

	Se asoma
	Affacciato

	Sobrecargar
	Esasperare


	Solicitar
	Richiedere

	Solicitud
	Richiesta

	Sueldo
	Stipendio

	Suspender
	Bocciare

	Tendencia
	Tendenza / trend

	Tomar asiento
	Prendere posto / sedersi

	Trayectoria laboral
	Carriera lavorativa

	Tropiezo
	Ostacolo / Difficoltà

	Zambullir(se) 
	Tuffare/tuffarsi

	Zangolotear/zarandear
	Sballottare


Bene!
�Forse voleva dire “Altos cargos”! Quindi: alte cariche


�Che si traduce più letteralmente con: pesos pesados 


�Un po’ di contesto?





